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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ২৭২৪

৫৪/ শতাবলী (كتاب الشروط)
পিরেদঃ ৫৪/৯. দ িবিধেত য সকল শত বধ নয়।

باب الشُّروط الَّت  تَحل ف الْحدُود

আরবী

نةَ بتْبع نب هدِ البع نب هدِ اليبع نابٍ عهش ناب نع ثدَّثَنَا لَيدٍ حيعس نةُ ببدَّثَنَا قُتَيح

نم ًجنَّ را ا قَامنَّها امنْهع هال ضر نهدٍ الْجخَال ندِ بزَيةَ وريره ِبا ندٍ عوعسم

ا هنْشُدُكَ الا هال لوسا ري ه عليه وسلم فَقَالال صل هال لوسر َتابِ ارعالا

هتَابِ الِنَنَا بيفَاقْضِ ب منَع نْهم فْقَها وهو خَرا مالْخَص فَقَال هتَابِ الِب ل تيقَض

ّناو هتاربِام َنذَا فَزه َلفًا عيسانَ عك ننَّ ابا قَال قُل هال لوسر فَقَال ذَنْ لاو

لْمالْع لها لْتافَس دَةيلوو شَاة ةاىبِم نْهم تفَافْتَدَي مجالر ناب َلنَّ عا تخْبِرا

لوسر فَقَال مجذَا الره ةارام َلنَّ عاو امع بتَغْرِيو ةاىلْدُ مج ناب َلا عنَّما ونرخْبفَا

الْغَنَمدَةُ ويلالْو هتَابِ الِا بمَنيب نيقْض دِهبِي نَفْس الَّذِيه عليه وسلم وال صل هال

رد وعلَ ابنكَ جلْدُ ماىة وتَغْرِيب عام اغْدُ يا انَيس الَ امراة هذَا فَانْ اعتَرفَت فَارجمها

تجِمه عليه وسلم فَرال صل هال لوسا ربِه رمفَا فَتتَرا فَاعهلَيفَغَدَا ع قَال

বাংলা

২৭২৪-২৭২৫. আবূ রাইরা ও যায়দ ইবনু খািলদ জুহানী (রাঃ) হেত বিণত। তাঁরা বেলন, এক বদুঈন আাহর

রাসূল (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম)-এর িনকট এেস বলল, হ আাহর রাসূল! আপনােক আাহর শপথ িদেয়

বলিছ, আমার বাপাের আাহর িকতাব মত ফয়সালা কন।’ তখন তার িতপ, য তার তুলনায় বিশ ান-

বুি স স বলল, ‘হাঁ, আপিন আমােদর মেধ আাহর িকতাব মত ফয়সালা কন এবং আমােক বলার

অনুমিত িদন।’ আাহর রাসূল (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) বলেলন, ‘বল’। স বলল, আমার ছেল এর

িনকট মজুর িছেলা। স তার ীর সে িযনা কেরেছ। আমােক অবিহত করা হেয়েছ য, আমার ছেলর াপ দ

হল রাজম। তখন আিম তােক (ছেলেক) একশ’ বকরী এবং একিট বাঁদীর িবিনমেয় তার িনকট হেত ছািড়েয়

এেনিছ। পের আিম আিলমেদর িজেস করলাম। তাঁরা আমােক জানােলন য, আমার ছেলর দ হল একশ’
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বাঘাত এবং এক বছেরর িনবাসন। আর এই লােকর ীর দ হল রাজম। আাহর রাসূল (সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম) বলেলন, ‘যাঁর হােত আমার াণ তাঁর কসম, অবশই আিম তামােদর মেধ আাহর িকতাব অনুযায়ী

ফায়সালা করব। বাঁদী এবং একশ’ বকরী তামােক ফরত দয়া হেব। আর তামার ছেলর শাি একশ’

বাঘাত এবং এক বছেরর িনবাসন। হ উনায়স! আগামীকাল সকােল এ লােকর ীর িনকট যােব। যিদ স

ীকার কের তাহেল তােক রাজম করেব। রাবী বেলন, উনায়স (রাঃ) পরিদন সকােল স ীেলােকর িনকট

গেলন। স অপরাধ ীকার করল। তখন আাহর রাসূল (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম)-এর িনেদেশ তােক

রাজম করা হল। (২৩১৪-২৩১৫) (আধুিনক কাশনীঃ ২৫২৫, ইসলািমক ফাউেশনঃ ২৫৩৮)

English

Narrated Abu Huraira and Zaid bin Khalid Al-Juhani:

A bedouin came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said, "O Allah's apostle! I ask
you by Allah to judge My case according to Allah's Laws." His opponent, who
was more learned than he, said, "Yes, judge between us according to Allah's
Laws, and allow me to speak." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Speak." He (i .e.
the bedouin or the other man) said, "My son was working as a laborer for
this (man) and he committed illegal sexual intercourse with his wife. The
people told me that it was obligatory that my son should be stoned to death,
so in lieu of that I ransomed my son by paying one hundred sheep and a
slave girl. Then I asked the religious scholars about it, and they informed me
that my son must be lashed one hundred lashes, and be exiled for one year,
and the wife of this (man) must be stoned to death." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
said, "By Him in Whose Hands my soul is, I will judge between you according
to Allah's Laws. The slave-girl and the sheep are to be returned to you, your
son is to receive a hundred lashes and be exiled for one year. You, Unais, go
to the wife of this (man) and if she confesses her guilt, stone her to death."
Unais went to that woman next morning and she confessed. Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) ordered that she be stoned to death.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=26863

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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